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LISTA DE PIEZAS / LIST OF PARTS / RELAÇÃO DE PEÇAS

CERTIFICADO DE GARANTIA
A garantia dos produtos fabricados pela Carraro, abrange eventuais defeitos/vícios de fabricação, no prazo estabelecido pelo 

Código de Defesa do Consumidor, em seu artigo 26,ll, o qual prevê a garantia legal de 90 (noventa) dias.

ITENS SEM GARANTIA
- Tampos de vidro e tampos de pedra / - Espelhos / - Móvel danificado pelo mau uso;

- Móvel danificado por danos acidentais ou agentes da natureza; /  - Problemas em instalação elétrica;
- Armazenamento e deslocamento em locais impróprios e não dedetizados periodicamente;
 - Ação de cupins e outras pragas / - Problemas decorrentes de alteração feita nos móveis; 

- Limpeza de modo indevido

DICAS DE CONSERVAÇÃO
- Não utilizar na limpeza produtos abrasivos tais como: palha de aço, álcool, vinagre, limão, saponáceo, ou produtos corrosivos que 

possam riscar ou descolar a película protetora dos móveis;
- Na limpeza de móveis em geral, napas e fórmicas, deve ser utilizado um pano levemente umedecido e sabão neutro;

- Para armações cromadas deve ser utilizado pano ou flanela levemente umedecido com vaselina para conservação desta, de preferência 
a cada 6 meses;

- Para limpeza de tecidos deve ser utilizado aspirador de pó, espanador e um pano levemente umedecido;
- Para a movimentação do móvel, é importante que este seja levantado do chão, pois ao arrastá-lo pode causar avarias estruturais; 

- Não deixe o móvel em exposição a intempéries, tais como, exposição ao sol, chuva, nevoeiros, umidade e demais efeitos climáticos;

CROMADO VIDRO INCOLOR VIDRO PRETO TEMP.

TAMPO 01 560x560x6 - 032100280 032112355

TRAVESSA MENOR 04 0480x40x40x1,06 032109161 - -

PÉ 04 0480x40x40x1,06 032106022 - -

TAMPO 01 1300x425x6 - 032300280 032312355

TRAVESSA MENOR 02 0345x40x40x1,06 032309161 - -

TRAVESSA MAIOR 02 1220x40x40x1,06 032306417 - -

PÉ 04 0685x40x40x1,06 032306022 - -

TAMPO 01 950x950x6 - 032600280 032612355

TRAVESSA 04 0867x40x40x1,06 032609159 - -

PÉ 04 0685x40x40x1,06 032606022 - -

TAMPO 01 1600x900x8 - 032800280 032812355

TRAVESSA MENOR 02 0817x40x40x1,06 032809161 - -

TRAVESSA MAIOR 02 1517x40x40x1,06 032806417 - -

PÉ 04 0685x40x40x1,06 032806022 - -

TAMPO 01 1065x560x6 - 033300280 033312355

TRAVESSA MENOR 02  0480x40x40x1,06 033309161 - -

TRAVESSA MAIOR 02  0985x40x40x1,06 033306417 - -

PÉ 04  0345x40x40x1,06 033306022 - -

TAMPO 01 1310x900x8 - 034600280 034612355

TRAVESSA MENOR 02  0817x40x40x1,06 034609161 - -

TRAVESSA MAIOR 02  1220x40x40x1,06 034606417 - -

PÉ 04 0685x40x40x1,06 034606022 - -
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HERRAJES / HARDWARE / ACESSÓRIOS
HERRAMIENTAS / HARDWARE

FERRAMENTAS

MAZO

MALLET

MACETE

MÁQUINA DE ATORNILLAR
SCREW MACHINE
PARAFUSADEIRA

IDENTIFICACIÓN DE LAS PARTES / PARTS IDENTIFICATION
IDENTIFICAÇÃO DAS PARTES

4,2 x 19
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PERSONAS NECESARIAS 
PARA EL MONTAJE
PEOPLE REQUIRED 

FOR ASSEMBLY
PESSOAS NECESSÁRIAS 

PARA A MONTAGEM
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CALÇO SEPARADOR

BATENTE

ARRUELA PLÁSTICA

CANTO JUNÇÃO

PONTEIRA 40 x 40
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TAPA / TOP / TAMPO

TRAVESÃNO MENOR
SMALL CROSSBAR
TRAVESSA MENOR
TRAVESÃNO MAYOR
LARGE CROSSBAR
TRAVESSA MAIOR

PATA / FOOT / PÉ
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05 UNION / JUNCTION/
PROTESE
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Tampo de vidro incolor não é temperado
Tampo de vidro preto é temperado

Itens sem Garantia em caso de quebra

ATENÇÃO



PG 03MONTAR COM MARTELO DE 
BORRACHA. QUANDO UTILIZAR 

MARTELO DE FERRO, USAR TACOS 
DE MADEIRA PARA NÃO AMASSAR O 

TUBO. VER FIGURA ABAIXO.

MONTE CON UN MARTILLO DE 
CAUCHO. CUANDO UTILIZAR 

MARTILLO DE HIERRO, USAR TACOS 
DE MADERA PARA NO AMASAR EL 

TUBO. VEA DIBUJO ABAJO.

ASSEMBLE WITH A RUBBER HAMMER. 
IF YOU HAVE JUST AN IRON HAMMER, 

USE A WOODEN DOWEL TO AVOID 
DAMAGES IN TUBE. SEE THE 

PICTURE BELOW.

CUANDO LA MESA SEA RECTANGULAR, 
ASEMBLAR ANTES EL LADO MÁS GRANDE. 

WHEN ASSEMBLING A RECTANGULAR 
TABLE, START WITH THE LARGEST SIDE.

QUANDO A MESA FOR RETANGULAR, 
MONTAR ANTES O LADO MAIOR.

PASO 1 / STEP 1 / PASSO 1 PASO 2 / STEP 2 / PASSO 2
TENGA CUIDADO PARA PONER LAS PIEZAS NÚMERO "2" 

Y "3" CON LOS AGUJEROS PARA FIJAR LOS PIES 
VOLTADOS PARA BAJO.

TAKE CARE TO POSITION THE PIECES NUMBER "2" AND 
"3" WITH THE HOLES TO FIX THE LEGS TURNED DOWN.

CUIDE PARA POSICIONAR AS PEÇAS ‘2' E ‘3' COM AS 
FURAÇÕES PARA FIXAR OS PÉS VOLTADAS PARA BAIXO.

PASO 3 / STEP 3 / PASSO 3

HAGA EL MONTAJE DEL MUEBLE EN UNA 
SUPERFICIE EMPAPELADA CON EL CARTON DEL 
EMBALAJE DE LOS PROCDUTOS PARA EVITAR 

DAÑOS EN LAS PIEZAS.

ASSEMBLE THE FURNITURE ON A FLAT SURFACE 
COVERED WITH THE CARTON OF THE PACKAGE 
OF THE PRODUCTS  TO AVOID SCRATCHING THE 

PIECES.

MONTE O MÓVEL SOBRE UMA SUPERFICIE 
PLANA FORRADA COM O PAPELÃO DA 

EMBALAGEM DOS PRODUTOS PARA EVITAR 
DANOS NAS PEÇAS.

DESPUÉS DEL ENCAJE DEL TUBO EN LA 
PRÓTESIS DE PVC, RETIRE LA REBABA DE LAS 

EXTREMIDADES.

AFTER PUTTING THE TUBE INTO THE PVC 
TRIANGLE, REMOVE THE SHARP EDGE IN THE 

EXTREMITIES.

APÓS O ENCAIXE DO TUBO NA PRÓTESE, 
RETIRAR A REBARBA DAS EXTREMIDADES.
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PASO 4 / STEP 4 / PASSO 4 D
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PASO 5 / STEP 5 / PASSO 5

PASO 6 / STEP 6 / PASSO 6
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